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TRACTATENBLAD

VAN HET

KONINKRIJK DER NEDERLANDEN

JAARGANG 2013 Nr. 116

A. TITEL

Notawisseling tussen de Regering van het Koninkrijk der Nederlanden
en de Regering van de Verenigde Staten van Amerika houdende een
overeenkomst inzake de tewerkstelling van gezinsleden van
diplomaten;
s-Gravenhage, 23 juni 1986

B. TEKST

De Engelse tekst van het in nota’s vervatte verdrag is geplaatst in
Trb. 1986, 95.

Op 11 juli 2013 is te Washington een notawisseling tot stand geko-
men houdende een verdrag tot wijziging van het Verdrag van 23 juni
1986. De Engelse tekst van deze notawisseling luidt als volgt:

Nr. 1
U.S. DEPARTMENT OF STATE
Washington, 10/23/2012

The U.S. Department of State refers the Embassy of the Kingdom of
the Netherlands to the Agreement between the Government of the
United States of America and the Government of the Kingdom of the
Netherlands relating to the employment of dependants of official gov-
ernment employees, effected by exchange of notes at the Hague June 23,
1986, which entered into force May 13, 1987 (“the 1986 Agreement”).
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The Department of State, on behalf of the Government of the United
States of America, refers to recent discussions between representatives
of our two Governments and proposes that the Agreement be amended
as follows:

1. The opening paragraph of the Agreement shall be amended to
replace the phrase “and permanent missions” with the phrase “, perma-
nent missions, and of NATO personnel.”

2. Article I (Purpose) of the Agreement shall be amended to replace
the phrase “and permanent missions of the Kingdom of the Netherlands”
with the phrase “, permanent missions, and of NATO personnel, of the
Kingdom of the Netherlands”.

3. Article II (Definition) of the Agreement shall be deleted and
replaced with the following:

1. In this Agreement, “dependants” means members of the family
of diplomats, consular officers, or of the administrative and technical
or service staff assigned to diplomatic missions, consular posts and
permanent missions in the Kingdom of the Netherlands or the United
States who form part of the household and who were notified as such
to the receiving state by the mission or post concerned, or the spouse
or dependant children of NATO personnel.

2. “NATO personnel” means a member of the military or civilian
personnel of the Kingdom of the Netherlands assigned to duty in the
territory of the United States, or of the United States assigned to duty
in the territory of the Netherlands, to whom the Agreement between
the Parties to the North Atlantic Treaty regarding the Status of Their
Forces, done at London on 19 June 1951, applies, or such categories
of civilian personnel in the employ of the Allied Headquarters to
whom the Protocol on the Status of International Military Headquar-
ters set up pursuant to the North Atlantic Treaty, done at Paris
28 August 1952, applies; or international civilian staff or experts on
mission for NATO to whom the Agreement on the Status of the North
Atlantic Treaty Organization National Representatives and Interna-
tional Staff done at Ottawa 20 September 1951, applies.

4. Article III (Procedure) of the Agreement shall be deleted and
replaced with the following:

1. In the case of dependants of diplomats, consular officers, or of
the administrative and technical or service staff assigned to diploma-
tic missions, consular posts, and permanent missions who seek per-
mission to take up employment in the Kingdom of the Netherlands or
in the United States, a written request shall be made by the Embassy
of the United States in The Hague, or by the Embassy of the King-
dom of the Netherlands in Washington, to the Protocol Department of
the Ministry of Foreign Affairs of the Kingdom of the Netherlands or
of the United States Department of State. Such request shall identify
the dependant and set forth a brief description of the nature of the
employment.
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2. In the case of dependants of NATO personnel of the Kingdom
of the Netherlands assigned to duty in the territory of the United
States, an official request must be made by the sponsoring command
or the Embassy of the Kingdom of the Netherlands to the Office of
the Legal Advisor, NATO/HQ SACT in Norfolk, Virginia. In the case
of dependants of NATO personnel of the United States assigned to
duty in the territory of the Netherlands, a written request must be
made through the office of the Royal Marechaussee Representative
(RMR) at the Headquarters “Joint Force Command Brunssum” at
Brunssum to the Netherlands Immigration and Naturalization Depart-
ment (IND).

5. Article V (Inapplicability of National Laws ) paragraph 2 (Entry
and Residence Regulations) of the Agreement shall be amended to add
the following second phrase: “This paragraph shall not apply to depend-
ants of NATO personnel of the United States assigned to duty in the ter-
ritory of the Netherlands”.

6. Article VI (General Provisions) paragraph 1 (Termination of Per-
mission) of the Agreement shall be amended to replace the phrase “or
permanent mission of whose family the dependant is a member” with
the phrase “, permanent mission, or of the NATO personnel, of whose
family the dependant is a member”. Article VI (General Provisions)
paragraph 2 (Termination of Employment) of the Agreement shall be
amended to replace the phrase “or permanent mission of whose family
the dependant is a member” with the phrase “, permanent mission, or of
the NATO personnel, of whose family the dependant is a member”.

7. Article VII (Application to other parts of the Kingdom of the Neth-
erlands) of the Agreement shall be amended to replace the title “Appli-
cation to other parts of the Kingdom of the Netherlands” with “Appli-
cation”. Article VII (Application) paragraph 1 of the Agreement shall be
deleted and replaced with the following: “In the case of dependants of
diplomats, consular officers, or of the administrative and technical or ser-
vice staff assigned to diplomatic missions, consular posts, and permanent
missions, the application of this Agreement may be extended to either
Aruba, Curagao, Sint Maarten or the Caribbean part of the Kingdom of
the Netherlands upon notification by the Government of the Kingdom of
the Netherlands to the Government of the United States of America”.

8. Article VII (Application) of the Agreement a new paragraph shall
be added which reads as follows: “2. This Agreement shall not apply to
dependants of NATO personnel of the United States in the Netherlands
whose employment authorization is the subject of another agreement in
force between the Kingdom of the Netherlands and NATO.”

The Department of State proposes that, if the foregoing proposal is
acceptable to the Government of the Kingdom of the Netherlands, this
Note and the Embassy of the Kingdom of the Netherlands’ affirmative
Note in reply, shall constitute an agreement between our two Govern-
ments to amend the 1986 Agreement which shall enter into force on the
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first day of the second month after the date on which the Government
of the Kingdom of the Netherlands notifies the Government of the
United States of America that the applicable constitutional requirements
have been fulfilled. Pending entry into force, the terms of this agreement
shall be applied provisionally following the Embassy of the Kingdom of
the Netherlands’ affirmative Note in reply.

Embassy of the Kingdom of the Netherlands

Nr. II
EMBASSY OF THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS
Washington, 11 July 2013
Note No. was/pa/2013/138

The Embassy of the Kingdom of the Netherlands presents its compli-
ments to the United States Department of State and has the honor to
refer to the Department’s note of October 25, 2012, which reads as fol-
lows:

(zoals in Nota Nr. I)

The Embassy has the honor to state, as agreed between the Depart-
ment of State and the Embassy, that paragraph 7 of the Department’s
Note is corrected by deleting the word “either” between “extended to”
and “Aruba” and the words “the Kingdom of” between “Caribbean part
of” and “the Netherlands upon”. The proposed Article VII (Application)
paragraph 1 of the Agreement shall thus read as follows: “In the case of
dependants of diplomats, consular officers, or of the administrative and
technical or service staff assigned to diplomatic missions, consular posts,
and permanent missions, the application of this Agreement may be
extended to Aruba, Curagao, Sint Maarten or the Caribbean part of the
Netherlands upon notification by the Government of the Kingdom of the
Netherlands to the Government of the United States of America”.

The Embassy of the Kingdom of the Netherlands has further the honor
to inform that the proposals set forth in the Department’s note are
acceptable to the Kingdom of the Netherlands, with the correction of
paragraph 7, and to confirm that the Department’s Note and this Note
shall constitute an Agreement between the two Governments to amend
the 1986 Agreement, which enters into force on the first day of the sec-
ond month after the date on which the Government of the Kingdom of
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the Netherlands notifies the Government of the United States of America
that the applicable constitutional requirements have been fulfilled. Pend-
ing entry into force, the terms of this agreement shall be applied provi-
sionally following the date of this Note.

The Embassy of the Kingdom of the Netherlands avails itself of this
opportunity to renew to the United States Department of State the assur-
ances of its highest consideration.

H.E. Kathleen Doherty

Assistant Secretary of State, Europa and Eurasian Affairs
Department of State

Room 6227

C. VERTALING
Zie Trb. 1986, 145.
D. PARLEMENT

Zie Trb. 1987, 85.

Het in de nota’s vervatte verdrag van 11 juli 2013 behoeft ingevolge
artikel 91 van de Grondwet de goedkeuring van de Staten-Generaal,
alvorens het Koninkrijk aan het in de nota’s vervatte verdrag kan wor-
den gebonden.

F. VOORLOPIGE TOEPASSING

De bepalingen van het in de nota’s vervatte verdrag van 11 juli 2013
worden ingevolge het gestelde in de laatste alinea van nota Nr. I en de
op één na laatste alinea van nota Nr. II vanaf 11 juli 2013 voorlopig toe-
gepast.

Wat betreft het Koninkrijk der Nederlanden, geldt de voorlopige toe-
passing voor het gehele Koninkrijk.

G. INWERKINGTREDING

Zie Trb. 1987, 85.
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De bepalingen van het in de nota’s vervatte verdrag van 11 juli 2013
zullen ingevolge het gestelde in de laatste alinea van nota Nr. I en de op
één na laatste alinea van nota Nr. II in werking treden op de eerste dag
van de tweede maand na de datum waarop de regering van het Konink-
rijk der Nederlanden de regering van de Verenigde Staten van Amerika
ervan in kennis heeft gesteld dat aan de toepasselijke grondwettelijke
vereisten is voldaan.

J. VERWUZINGEN
Zie Trb. 1986, 95.

Titel : Verdrag nopens de voorrechten en immuniteiten van de
Verenigde Naties;
Londen, 13 februari 1946

Laatste Trb. : Trb. 1994, 210

Titel : Noord-Atlantisch Verdrag;
Washington, 4 april 1949

Tekst : Stb. 1949, 355 (Engels, Frans en vertaling)

Laatste Trb. : Trb. 2009, 85

Titel : Verdrag tussen de Staten die partij zijn bij het Noord-
Atlantisch Verdrag, nopens de rechtspositie van hun
krijgsmachten;
Londen, 19 juni 1951

Tekst : Trb. 1951, 114 (Engels en Frans)

Trb. 1953, 10 (vertaling)
Laatste Trb. : Trb. 2001, 28

Titel : Verdrag nopens de rechtspositiec van de Noord-
Atlantische Verdragsorganisatie, van de nationale ver-
tegenwoordigers bij haar organen en van haar interna-
tionale staf;

Ottawa, 20 september 1951

Tekst : Trb. 1951, 139 (Engels en Frans)
Trb. 1953, 9 (vertaling)

Laatste 7rb. : Trb. 1954, 82

Titel : Protocol nopens de rechtspositie van internationale mi-
litaire hoofdkwartieren, ingesteld uit hoofde van het
Noord-Atlantisch Verdrag;

Parijs, 28 augustus 1952
Tekst : Trb. 1953, 11 (Frans, Engels en vertaling)
Laatste Trb. : Trb. 2001, 27
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Titel : Verdrag van Wenen inzake diplomatiek verkeer;
Wenen, 18 april 1961
Laatste 7rb. : Trb. 1994, 212

In overeenstemming met artikel 19, tweede lid, van de Rijkswet goed-
keuring en bekendmaking verdragen heeft de Minister van Buitenlandse
Zaken bepaald dat het in de nota’s vervatte verdrag van 11 juli 2013 zal
zijn bekendgemaakt in het gehele Koninkrijk op de dag na de datum van
uitgifte van dit Tractatenblad.

Uitgegeven de negentiende juli 2013.

De Minister van Buitenlandse Zaken,

F.C.G.M. TIMMERMANS
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